
Témoignages

A l’occasion de tes soixante ans, le Mouvement
réunionnais pour la paix, le Comité solidarité Chagos
La Réunion, ainsi que tes nombreux amis chez nous se
joignent à moi pour te souhaiter un bon anniversaire.

Olivier tu es l’âme du combat de nos sœurs et frères
chagossiens, c’est toi qui impulses la lutte et contri-
bues à lui donner ce caractère unique d’un peuple qui
lutte pacifiquement pour le retour au pays natal.
Autant ta capacité de lutte et celle du vaillant peuple
chagossien vous honorent tous, autant elles désho-
norent ceux qui vous ont chassés de votre pays natal,
aujourd’hui condamnés par la plus grande juridiction
internationale !
Nous saluons ton courage et celui de ce magnifique
peuple créole de l’océan Indien et nous gageons que

votre lutte sera victorieuse après tant et tant d’années
de résistance.

Que vienne le temps de reconstruire votre culture et
votre civilisation chagossienne chez vous aux Chagos !
Que vienne le temps de reconstruire votre économie
chez vous aux Chagos ! Que revienne à jamais pour
vous le temps de la paix enfin réinstallée !
Que les manœuvres déloyales des occupants soient
déjouées ! Que ceux qui ont détruit soient obligés de
construire comme en a décidé l’ONU. Et que le peuple
chagossien retourne chez lui pacifiquement pour y
installer un monde prospère.
Olivier à l’occasion de ton soixantième anniversaire,
nous formons à nouveau le vœu du retour imminent
du peuple chagossien chez lui.
Que vive le peuple chagossien dans la prospérité et
dans la paix ! Que votre culture éclate à nouveau aux
yeux de tous les peuples de l’océan Indien. Bon anni-
versaire cher camarade chagossien.



Témoignages

La troisième année de mise en œuvre verra la conso-
lidation du rôle de la COI dans la promotion de la
paix et de la stabilité à travers le déploiement de son
Unité de gouvernance, nouvellement créée. La COI
entend ainsi valoriser le savoir-faire régional et as-
seoir ses capacités en termes de suivi des contextes
politiques et de médiation conformément aux at-
tentes des États membres. 2024 sera aussi une année
de soutien direct aux acteurs non-étatiques pour la

promotion de la paix, du dialogue social ou des
droits humains grâce à un appel à projets pour une
enveloppe totale de 450.000 euros. Lancé au dernier
trimestre 2023, près de 10 projets élaborés sur 12
mois, autour de la sensibilisation à la participation
active des jeunes, des femmes et des personnes vul-
nérables dans la vie publique, l’éducation citoyenne
et la cohésion sociale seront soutenus dans le cadre
de cet appel à projet.

Le comité de pilotage a également été l’occasion de
faire le bilan des activités de 2023.
En quelques chiffres, 2023, c’est :
90 % des activités prévues pour cette deuxième an-
née de mise en œuvre ont été réalisées dont :
- La poursuite de l’appui et le renforcement des
acquis en 2022. Les trois réseaux redynamisés (l’As-
sociation des Parlements des États membres de la

COI, le réseau électoral de l’océan Indien, la plate-
forme des femmes en politique de l’océan Indien)
disposent actuellement de leurs statuts, règlement
intérieur et plan d’action.
- La création d’un cadre de dialogue entre les organes
de gestion des élections, partis politiques et médias
concernant les bonnes pratiques électorales.
- La mobilisation des organes de la société civile à
proposer des actions concrètes dans les domaines
de la prévention de crise, des processus électoraux
et de la bonne gouvernance à travers un appel à pro-
jet.
- La mise en place de l’unité de gouvernance au sein
de la COI pour assurer la pérennisation du projet.

8 formations organisées à destination de divers pu-
blics : professionnels des médias, organisations de la
société civile, commissions des droits humains, par-
lements, organes de gestion des élections.
Ces formations ont été organisées en réponse aux
demandes des États membres de la COI.

Les partenariats avec les organisations régionales et
internationales non étatiques dont le Système es Na-
tions Unies, le Réseau des compétences électorales
francophones, Assemblée parlementaire de la Fran-
cophonie ont été renforcés.
Depuis le lancement en 2022, le projet GPS a touché
512 bénéficiaires dont 42 % de femmes. Au total, les
membres du COPIL ont salué les résultats positifs,
les efforts mis en œuvre ainsi que la synergie entre
les parties prenantes pour l’atteinte des objectifs du
projet.



Bayalina

Amwin (soman pou in mérl blan mi avoué arpa ça pérsone) mi trouve pa
aèl si tan tèlman vilin k’ ça. En kontrèr… ou noré pi mazine èl noré —
forséman : la sër ari ! Éskiz Ari ! — in gro tète zak en fouké, in patte-là-klosse !
Aléoir ! Toute lé normal konm k’i fo mèm. La patte lé konm k’i fo. La tête lé
grossèr k’i fo. Shové lé bien pégné. Lœ zié i flanme. Lœ dent i fé pa ralé-poussé
(la-poin inn i kile kank lézot i avanse), lé alinié toute égal mèm. Épila in si
tèlman zoli sourir, épila lœ bra si tèlman lézé, lœ kor si tèlman zoli manièr
bouzé… Andiré, andiré… in pti malbarèz.

Guèl-roz i pérde pa lokazion pou li anime Ari. Li sorte son plasse :
– Oté Gro-tète, out seur po mwin. Mwin mèm lœ pro, dakor ?
Ari, ziska l’hér la pa di rien, konmsik toute lœ conte bann’a té i shante té

i konsèrne pa ali. Li té i rouvèr son boush rienk pou anval son manzé. Soman,
de oir sinpleman lœ Guèl-Roz débarké, ça i mètte ali en shalér. Azizé lœ 2
kozman lœ boug i vien d’ di-là ! Zamal Ari i monte :

– Dakor, li arvire. Mwin va kite po ou cète na katr' patte-douz-tété, la keu-
en-tirbouchon.

– Pran ton bouré, Rémon i di.
Rémon lé kontan Guèl-roz i gaingne in boi. Soman lœ Guèl-roz lé pa pou

largue ça konm ça-là. Li arvire :
– Lœ douz tété, lœ tirbouchon, mi sanfou d’ ça, provute la-poin la patte-là-

kloch.
La kolèr i monte dessi Ari :
– Out manman katr' patte dan la sann !
Guèl-Roz té i rode rienk ça mèm : li marshe dessi Ari. Son gran min-là, li

fine pa déza lévé pou li kalote Ari ! Mi mate in kou devan ça ! Mon 2 poing séré,
mi ‘garde ali zié dann zié.

Li la pa si kouyon k ça, lœ boug : touttsuite pou touttsuite li konpran mon
mti-poing-noir-lé-pa-tro-tann-là noré 2 pti kozman pou di son gro-guèl-roz-là-pa-
tro-dür. Li take son také, li arsava reassize son plasse. Li lé si tan tèlman kami,
margongné mèm, li vienbou pi.

Dire mwin té i kroir mwin té fine pardone ali ! Aléoir ! Mwin lé sür, astér,
ça noré fé plézir amwin fé lèv détroi zoli-zoli pti boubou dessi son lèv.

La pankor fini...



Oté
Mézami mi sorte lir dann Témoignages bann proféssèr zimnastik-éspor i
komanss ral in pé dann brankar pars konm toulmoune zot i komanss pou
rofléshi kossa k’i ansèrv in kour d’léspor kan dsi térin i fé sinkante dégré.

Lé vré la Rényon antouléka dsi son litoral lé pa in péi d’féfré mèm kan la shalèr
i shal ni koné lé pa intéréssan alé fé l’éspor. Sirtou ké plizanpliss ni bate bann
rokor la shalèr é lé pa fini d’apré sak mi kroi.

Astèr sré bon ni profite in pé léspèryanss banna i fé dann d’ote péi. Ni koné
laba dann l’Almagn néna in ferien-hitze — in vakanss shalèr si zot i vé — na
poin lékol kan solèye i poik !. Akoz pa ? Nou sré tayé pou fé kuir anou dann
solèye. Mi panss pa !

Mwin mi rapèl kan téi fé trésho lo kor i mète an somèye kissoi pou léspor, kissoi
pou lé z’ote matyèr. Tanka ban proféssèr l’EPS — déssèrtin d’apré sak mi rapèl
— souvan défoi zot téi apiye pyé mang dann milyé la kour. Normal.. Nou lé imin
kant mèm la di.

Astèr sa i poz konm touzour lo problèm lo lané skolèr pars li lé pa adapté pou
noute klima. Sa i poz la késtyon la klimatizassion par lo solèye sansa par la mèr.

Anfin in takon problèm bann zanségnan, bann jenn, bann paran épi bann
pèrsonèl lédikassion nassional i koné bien.

A bon antandèr salu !




